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Llave de seguridad
Sicherheitsschlissel
Chiave di sicurezza

Chave de seguranca
Klucz zabezpieczajacy

Kntou 6esonacHoct

Bezpecnostny klu¢
Bezpecénostni kli¢

Kntou 3a 6e3onacHocT
Giuvenlik anahtari

Console Safety key
Console Clé de sécurité
Consola

Konsole

Console

Console Veiligheidssleutel
Consola

Konsola

Muszerfal Biztonsagi kulcs
Oucnnen

Consola Cheie de siguranta
Konzola

Konzole

Konsol Sakerhetsnyckel
Tabno

Konsol

Konzola Sigurnosni klju¢
Nadzorna plos$ca Varnostni klju¢
Kovaoha

Bang diéu khién

KAe1di aopaheiag
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Monitor Kunci pengaman
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Handrail

Barre de maintien
Barra de sujecion
Haltestange

Barra di tenuta
Steunstang

Barra de suporte
Uchwyt

Tartérad

MopyyeHb

Bara de sustinere
Operna ty¢

Madlo

Stodstang

[Opbxka

Tutunma bari
Rucka za drzanje
Balanca
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Thanh vin
Pegangan tangan
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Adjusting nut to centre and set the tension of the treadmill belt

Vis de réglage pour le centrage et la tension de la bande de course
Tornillo de ajuste para el centrado y la tension de la cinta de correr
Einstellschraube fiir das Zentrieren und die Spannung der Laufflache.
Vite di regolazione per la centratura e la tensione del nastro di corsa
Regelschroef voor het centreren en het spannen van de loopband
Parafuso de ajuste para centragem e tens&o da passadeira de corrida
Sruba regulacji wysrodkowania i naprezenia pasa bieznego

A futéfelilet kbzpontositasara és a szalag feszességének bedllitasara szolgald csavar

Pel’y]‘lMpOBOHHbIﬁ 6ont ANA UEeHTPUPOBaHNA U HAaTAXXeHUA 6eroBoro nonoTHa

Suruburi de reglare pentru centrarea si tensionarea benzii de alergare
Nastavovacia skrutka pre centrovanie a napinanie bezeckého pasu
Sroub pro nastaveni centrovani a napéti béziciho pasu
Justerskruv for centrering och spanning av I6pbandet

Perynupall, BUHT 3a LleHTpUpaHe v perynnpaHe cteneHTta Ha obtsaraHe Ha 6srawjara neHra
Kosu bandi icin ortalama ve gerginlik ayari vidasi
Regulator za centriranje i podeSavanje napetosti trake za tr¢anje
Nastavitveni vijak za centriranje in nastavitev napetosti tekalne steze

KoxAiag pUBPIONG KeVTPapioUATOG KAl TAGNG TOU IHAvVTa

Vit diéu chinh vi tri va dé cang cta tham chay

Sekrup pengatur untuk memusatkan dan menegangkan belt
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Castors

Power cord

Roulettes de déplacement
Ruedas de desplazamiento
Transportrollen

Rotelle di spostamento
Transportwieltjes
Rodinhas de deslocagao
Kétka do przemieszczania
Gorgék a mozgatashoz
TpaHCNopPTUPOBOYHbBIE POMWKU
Rotite de deplasare
Premiestfiovacie kolieska
Premistovaci kolecka
Transporthjul

Konenua 3a npemecTtBaHe
Hareket makaralari

Kotaci premjestanje
Kolesca za premikanje
Tpoxiokol

Banh lan

Roda
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Cordon d’alimentation
Cable de alimentacién
Stromkabel

Cavo d’'alimentazione
Elektriciteitssnoer
Cabo de alimentacéo
Kabel zasilajacy
Tapkabel

CeTteBoli kabenb
Cablu de alimentare
Napajaci kabel
Napajeci kabel
Elsladd

3axpaHBaly kaben
Gl¢ kablosu

Kabel za napajanje
Napajalni kabel
KaAwdio Tpogpodoaiag
Day dién
Kabel listrik
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Master switch
Interrupteur principal
Interruptor principal
Hauptschalter
Interruttore principale
Hoofdschakelaar
Interruptor principal
Wytacznik gtéwny
Foékapcsold

OCHOBHOW BbIKNOYaTenNb

Intrerupator principal
Hlavny vypina¢
Hlavni vypinac
Huvudbrytare
OcHoBeH 6yToH

Ana kumanda anahtari
Glavni prekida¢
Glavno stikalo
Ievikdg dIAKOTITNG
Sakelar utama
Cong téc chinh
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Treadmill belt
Bande de course
Cinta de correr
Laufflache

Nastro di corsa
Loopband
Passadeira de corrida
Pas biezny
Futofelulet
Berosoe nonotHo
Banda de alergare
BeZecky pas
Bézici pas
Lépband

Bsrawa neHrta
Kosu bandi
Traka za tréanje
Tekalno stezo
lpavrag

Tham chay

Belt
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Footrest
Repose-pieds
Reposapiés
FuRraste
Poggiapiedi
Voetensteun
Descanso para pés
Oparcia stop
Labtarté
MoaHOXKN

Suport pentru picioare
Stupacka
Stupacky

Fotstod

CTbneHka

Ayak dayama yeri
Odmoriste za noge
Podstavek za noge
Ytomddio

Ché dé chan
Pijakan kaki
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SECURITY « SECURITE - SEGURIDAD « SICHERHEIT - SICUREZZA . VEILIGHEID «
SEGURANCA - BEZPIECZENSTWO - BIZTONSAG - BE3OMACHOCTbD « S|GURANTA .
BEZPECNOST « BEZPECNOST « SAKERHET « BEJIOMACHOCT - EMNIYET »
SIGURNOST « VARNOST « AXDANEIA « AN TOAN « KESELAMATAN « 2% - Z€ . T2 o
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ASSEMBLY « MONTAGE » MONTAJE - MONTAGE - MONTAGGIO .
AFWERKING « MONTAGEM « MONTAZ « SZERELES « CEOPKA -
MONTARE - MONTAZ - MONTAZ - MONTERING - MOHTUPAHE -
MONTAJ - MONTAZA - MONTAZA « =YNAPMOAOTHZH « LAP RAP .
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FOLDING  PLIAGE « PLEGADO « EINKLAPPEN « CHIUSURA « UITKLAPPEN - )
DOBRAGEM « SKLADANIE - SSZEHAJTAS - CKNTALbIBAHUE « PLIERE -
SKLADANIE « SKLADANi « HOPFALLNING « CF'bBAHE « KATLAMA « SKLAPANJE -
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STORAGE - RANGEMENT « ALMACENAMIENTO - AUFBEWAHRUNG - SISTEMAZIONE
-OPBERGENOI“““"WACAO-PRZECHC“NYMH“WEOTAROLAS-PA3N“ﬂuEHME°
DEPOZITARE « SKLADOVANIE - SKLADOVANI - SHRANJEVANJE « FORVARING «
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USE « UTILISATION « UTILIZACION « VERWENDUNG - UTILIZZO - GEBRUIK + UTILIZACAO «

WYKORZYSTANIE - HASZNALAT « UICMOJIb30BAHMUE « UTILIZARE « POUZITIE « POUZITi

ANVANDNING « HAYMH HA YMOTPEBA « KULLANIM « KORISTENJE - UPORABA « XPHZH .
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Our operating tips are all on the product record on our website.
Retrouvez tous nos conseils d’utilisation sur la fiche produit présente sur notre site internet.
Todos nuestros consejos de uso en la ficha de producto de nuestra pagina de Internet.
Sie finden alle unsere Verwendungsratschlage auf dem Produktmerkblatt in unserer Internetsite.

Ritrovate i nostri consigli per I'uso nella scheda prodotto reperibile sul nostro sito internet.

U vindt onze adviezen omtrent het gebruik terug bij de productgegevens op onze website.
Consulte todos os nossos conselhos de utilizagdo na ficha do produto presente no nosso site da Internet.
Wszystkie wskazoéwki dotyczace uzycia znajduja sie w zaktadce produktu na naszej stronie internetowe;j.
A hasznalatra vonatkozé minden tanacsunkat megtalalja az internetes honlapunkon Iévé termékleirasban.

Bce pekomeHAauum no mcnonb3oBaHUIO 3TOro NPOAYKTa MOXHO HaWTK Ha HalleM BeG-canTe.
Regasiti toate recomandarile noastre de utilizare in fisa tehnica a produsului care figureaza pe site-ul nostru de internet.
Vsetky nase rady tykajtice sa pouzitia najdete v karte vyrobku na nasej webovej stranke.

Veskeré nase navody k pouziti najdete u popisu vyrobku, ktery je dostupny na nasi internetové strance.

Alla vara bruksanvisningar finns pa produktens informationssida pa var webbplats.
Ha Hawms caiT MoxeTe Aa HamepuUTe onucaHWe Ha NPOAYKTa, BK/OYBALLO CbBETH 3a ynoTpeba.

Biitiin kullanim 6nerilerimizi, internet sitemizde bulunan iiriin figsinde bulabilirsiniz.

Savjete za koriStenje mozete pronaci u opisu proizvoda kojeg mozete naci na nasoj internetskoj stranici.

Vse nasvete za uporabo lahko najdete pri informacijah o proizvodu na nasi spletni strani.

O1 rapoUoeg odnyieg Xpong diartiBevral kai oTNV 1I0TOCEAISA TOU TTPOIGVTOG, OTOV BIKTUOKO HOG TOTTO.
Hay xem huéng dan st dung san pham nay trén trang web clia ching toi
DAPATKANLAH SEMUA TIPS PENGGUNAAN PADA BAGIAN INFORMASI PRODUK YANG TERSEDIA DI SITUS INTERNET KAMI.
BEERMNNWESMLUEEFRYEABPHLIERRI.
HUYA NORFBET, FALOTRNARAZZEVWELETET,

BEERANESBEUEEERRE BTN BEARE.
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Thank you for choosing a DOMYOS product and for the trust this demonstrates.

Whether you are a beginner or a high level athlete, DOMYOS is there to help you stay fit or increase your fitness. Our teams are always pushing themselves
to create the best possible products for you to use. However if you have any comments, suggestions or questions, you can voice them on our website:

DOMYOS.COM. On the website you will also find training advice and support.

We wish you all the best for your training and hope that this DOMYOS product will meet all your needs.

B PRESENTATION
®
B RECOMMENDATIONS FOR USE

Read instructions carefully and keep for future reference.

1.

ounkhwnN =

Check your fitness level with your medical practitioner. This is
especially important for persons over the age of 35 or persons
with pre-existing health problems.

This equipment should not be used by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental abilities or
persons lacking the necessary experience or knowledge, unless
they have received prior instruction on how to use the equipment
or are under the supervision of a person responsible for their
safety.

Domyos cannot be held liable for claims of injury or damage
sustained by any person or property resulting from the use or
misuse of this product by the purchaser or by any other person.

Your home’s electrical supply must be in a good state of repair
and comply with current standards. This machine should be used
with a 220 volt/16 amp circuit (minimum). Ensure that no other
piece of equipment shares the same circuit.

For your safety, your treadmill must be connected to a properly
fitted plug with an earth connection that complies with currently
applicable regulations. If in doubt, get a qualified electrician to
check that the treadmill is properly installed. Do not modify the
plug supplied with your treadmill in any way.

If you need an extension, only use one with an earth connector
and a cable with three 2.5 mm? wires, that is no more than 1.5
metres long.

Never use this machine with a damaged electrical cable or plug or
if it has been in contact with water.

Immediately after each use and prior to any cleaning, assembly
or maintenance operation, turn off the master switch and
disconnect the treadmill from the mains.

Never leave the treadmill plugged in without supervision.

Never remove motor hood. Adjustments and modifications
other than those described in this manual must only be carried
out by an authorised technician. Failure to follow these safety
instructions may result in serious injuries, even death.

Keeps hands well away from all moving parts. Never place your
hands or feet under the walking belt.

START-UP

Plug in the power cable.

Switch the circuit breaker, located near the power cable, to the | position.

Position yourself on the treadmill, with your feet on the foot rails.
Attach the safety key clip to your clothing.

Insert safety key into designated slot on the console.

Your screen will light up and the treadmill is ready to us

12.
13.
14.

18.
19.

20.

21.
22.

23.

24,

25.

26.
27.

The WALK BY DOMYOS is a treadmill that allows you to walk at your own pace and according to your own
fitness level, from 0.5 km/h to 8 km/h.

Replace any worn or faulty parts immediately.
Ensure that there is adequate air flow during your exercise session.

Wear sports shoes which are in good condition. To avoid
damaging your apparatus, ensure that your shoes are free of any
debris such as gravel or small stones.

Tie up your hair. Do not wear baggy clothing likely to get in your
way when exercising. Take off all jewellery.

After exercising, wait for the treadmill to stop completely before
getting off.

After use, remove the safety key from the console and storeitin a
place which is inaccessible to children.

Always stop the machine using the master switch.

Always position and store the power cable away from heavy
traffic areas.

If you want to get off urgently, grab the support rails and place
your feet on the foot rails.

To perform an emergency stop, remove the safety key.

Level of acoustic pressure measured 1 m from the surface of
the machine and at a height of 1.6 m above the ground: 60 dBA
(maximum speed). Noise emission under load is higher than
without load

The underside of the belt will have been lubricated during
manufacturing. During transportation, some lubricant may have
been transferred onto the top of the belt and the cardboard. If
there is any lubricant on top of the belt, clean the belt using a
cloth and non-abrasive cleaning product.

This equipment is for household use only (class H).

If you experience dizziness, nausea, chest pain, or any other
abnormal symptom, stop exercising immediately and consult a
doctor.

The machine must be placed on a stable, flat, horizontal surface.

The customers are not allowed to open the fixed guards on front
roller, under any circumstances



B  USING THE CONSOLE

km/h (mi/h) Speed

pomyos AVG Average speed
Total AVG X / km (mi) D?stance covered . . .
Total Distance covered since the treadmill was first switched on
I W R (| ©
I e ‘e s e ‘e Time elapsed in hours: minutes: seconds

I S
keal kmh mih @ @

/ Maintenance indicator (see MAINTENANCE paragraph)
A brief push starts the treadmill (start speed = 0.5 km/h).
A brief push while the treadmill is running will pause it.
A brief push while the treadmill is paused will restart it (at the same speed as before the pause).
Holding the button down (3 seconds) will stop the treadmill and display a summary of the training session.

@ kcal Estimation of calories burned

X Continuous display during the training session
Flashing display in pause mode for 3 seconds following startup

+

l Increases the speed by 0.1 km/h increments
-— Decreases the speed by 0.1 km/h increments
M1/ KM Allows you to select the measurement unit (see cursor at the back of the console)

SETTING THE SESSION TIME

Press the + and *== buttons at the same time. .

Enter the time of your session using the + and = buttons (from 10 minutes to 2 hours).

Press the ®@ button to start your training session.

Press the + and = buttons at the same time to cancel the setting.

B MAINTENANCE

Regular maintenance is necessary to maintain the performance of the machine and to extend the life of the product.

Failure to comply with maintenance recommendations may result in premature wear, permanent damage and voiding of the guarantee. If you have

any questions, please contact your local DECATHLON store or visit our website, www.domyos.com.

Please note: The maintenance indicator / appears every 200 kilometres. To make it disappear, remove the safety key from the console. Press the

and = buttons at the same time and, while holding them down, re-insert the safety key.

The following can help reduce treadmill noise:

1. Tighten the screws and bolts once a month.

2. Lubricate the running belt after 200 hours of use. Process described below: "Lubrication of the running belt."
3. Place a suitable floor mat (such as the Domyos Training Mat) under your treadmill.

WEEKLY MAINTENANCE

Inspect and, if necessary, tighten all external parts of the treadmill.

\ Cleaning:
. Switch off and then unplug the treadmill.

~ and do not use acid or ammonia-based cleaning products.
. Wipe the console and screens.

. Apply a small amount of mild, multi-purpose cleaner, using a 100% cotton cloth. Do not spray directly onto the walking belt

. Remove any dust and grime from the hand rails, uprights, foot rails, frame and motor hood. In addition, wipe the deck along

the sides of the walking belt. Do not wipe under the walking belt.
Adjusting the position of the walking belt (centring):
@ Locate the coloured markings at the front of the treadmill.
If you can only see the green colour on both sides, the belt is correctly centred.
| you see some red, the belt needs to be recentred. This prevents damage to the walking belt and untimely stopping.



. Run your treadmill at 4 km/h (2.5 mph) and stand behind
the machine.

. The belt is skewed to the left:
Turn the left adjusting screw clockwise half a turn.

. The belt is skewed to the right:
Turn the right adjusting screw clockwise half a turn.

. Let the treadmill run long enough for the belt to reposition
itself (1-2 minutes) and repeat the procedure if necessary.

. This centring operation must only be made occasionally
to avoid damaging your treadmill.

Adjusting the tension of the walking belt:

The walking belt is susceptible to wear and tear and can stretch over time. Re-tighten it as soon as it begins to slip (skidding feeling with sudden
changes in speed).

. Turn both adjusting screws by half a turn clockwise.
. Repeat procedure if necessary but make sure that the belt is not too tight. The belt is correctly tightened if you can lift the edges by 2 to 3
centimetres on each side.

MAINTENANCE EVERY 200 HOURS OF USE OR EVERY 1500 KM
To find out the duration of use and the distance travelled since the treadmill was started up, refer to the INFORMATION MODE section.

Lubricating the treadmill belt:

It is important to lubricate your treadmill in order to reduce friction between the walking belt and the deck. If you note traces
of silicone on the inner surface of the walking belt (damp, wet and slightly greasy surface), there is no need to lubricate.

If the belt and deck are dry:

. Switch off treadmill and unplug.

. Lift the edges of the walking belt and coat the inner surface with silicone.*
. Plug in treadmill.

. Before using, run the walking belt at 4km/h (2.5 mph) for 10-20 seconds.
. Your treadmill is now ready to use!

* One lube application usually requires between 5 and 10 ml of silicone. Warning: a surfeit
of silicone can adversely affect the functioning of your treadmill (risk of slipping).

To purchase belt lube, please contact your local DECATHLON store.

B DIAGNOSING ERRORS

The treadmill doesn't switch on:

1. Check that the power cable is plugged into a functioning wall socket (to check if the wall socket is working, plug in a lamp or other electrical
device).
2. Check that the other end of the power cord is connected to your treadmill.

3. Check that the main switch near the power cord is set to I.
4. Check that the safety key is pushed fully home in the console.

The belt slows down when you walk on it:

. If you need to use an extension cable, you must only use a cord with 3 x T mm? conductors (size 14), which is no longer than 1.5 m (5 ft) in
length.
. If the walking belt is over-tightened, your treadmill performance may be adversely affected and the walking belt may become damaged

To adjust the tension of the belt, refer to the paragraph entitled MAINTENANCE.
If the problem persists, contact the after-sales service team (see last page of instructions).
The running mat slows down or judders:
. Check the tautness of the mat by referring to the MAINTENANCE paragraph



Rubbing noise:

. Check that the running mat is properly centred (the mat must not rub against the sides)

*  Check that the running mat is properly positioned (it must not slip)

Noise from the structure (creaking):

*  Check, and if necessary, tighten all the external parts of the running mat.

»  Structure-borne noise (grinding):

. Check and, if necessary, tighten all external parts of the treadmill

If the problem is still not solved, contact customer service (see the last page of the user manual)

B ERROR CODE

Er-1, Er-2, Er-3, Er-4, Er-5, Er-8, Er-9: Contact the after-sales service (see the final page of the instructions).

Er-6: Check that nothing is hampering the movement of the walking belt. If the problem persists, contact the after-sales service.
Er-7: Get your electrical installation checked by a qualified electrician and then contact the after-sales service.

B USE

If you are a beginner, start by training for several days at a gentle pace; don't push yourself and rest if necessary. Gradually increase the frequency and
duration of sessions. Ensure the room in which you are exercising is well ventilated.

N\ Stretching/warming up: Gentle effort for a minimum of 10 minutes

To maintain fitness or for rehabilitation, train every day for at least 10 minutes. This type of exercise provides a good,
gentle work-out for muscles and joints and can be used as a warm-up activity before more intense physical exercise.

N\ Aerobic exercise for weight loss: Moderate effort for 35 to 60 minutes

This type of training is an effective way of burning calories. There is no point in pushing yourself unduly; for the best
4 results the most important thing is frequency of exercise (at least 3 times a week) and the duration of the session (35 to
60 minutes). Exercise at average intensity (moderate effort so you are not out of breath).

In order to lose weight, as well as taking regular physical exercise, it's essential to follow a balanced diet.

Aerobic training for endurance: Sustained effort for 20 to 40 minutes

This type of exercise helps strengthen the heart muscle and improves your respiratory health. Exercise at least 3 times a
week at a steady pace (rapid breathing). As your training progresses, you will be able to maintain this effort for longer,
and at an improved pace.

Training at a faster pace (anaerobic and in the red zone) is reserved for athletes and requires special preparation.

Cool down

After each training session, walk slowly for a few minutes to bring your body gradually to rest. This cool down phase helps your cardiovascular and
respiratory systems, blood circulation and muscles return to normal. It also helps to eliminate side effects such as the accumulation of lactic acid
which is one of the major causes of muscle pain (cramps and stiffness).

Stretching

Stretching exercises reduce muscular stiffness due to the accumulation of lactic acids and stimulate blood circulation.

Go to www.domyos.com for more advice on stretching exercises

B COMMERCIAL GUARANTEE

DOMYOS guarantees this product in normal conditions of use, 5 years for the structure and 2 years for other parts and labour, from the date of
purchase, the date on the receipt is binding.

DOMYOS'S obligation with regards to this guarantee is limited to the replacement or repair of the product, at the discretion of DOMYOS.
This guarantee doesn't apply in cases of:

. Damage caused during transportation

. Use and/or storage outside in a damp environment (excluding trampolines)
. Poor assembly

. Misuse or abnormal use

. Poor maintenance

. Repairs made by technicians not approved by DOMYOS

. Use in excess of 5 hours per week

This guarantee does not cancel the legal guarantee applicable in the country of purchase.
To take advantage of your product's guarantee, consult the last page of the user's guide.






AFTER-SALES SERVICE - SERVICE APRES-VENTE « SERVICIO POSVENTA .
KUNDENDIENST « SERVIZIO ASSISTENZIA POST-VENDITA - AFTERSALESAFDELING
« ASSISTENCIA POS-VENDA - SERWIS PO SPRZEDAZY - UGYFELSZOLGALAT

« CEPBUCHAA CJTY>KBA « SERVICIU POST-VANZARE - POPREDAJNY SERVIS .

POPRODEJNI SERVIS - EFTERMARKNAD - CJIEANPOAAXBEH CEPBU3 « SATIS
SONRASI SERVISi - SERVIS NAKONPRODAJE - POPRODAJNA SLUZBA -ESYMHPETHZH
NMEAATQN. DICH VU SAU BAN HANG - LAYANAN PURNA JUAL - €5 RS - 772 —%—E
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FRANCE

Besoin d'assistance ?

Retrouvez-nous sur le site internet http://
www.domyos.fr/sav (colt d’'une connexion
internet) ou contactez le centre de relation
clientéle, muni d'un justificatif d'achat, au
0800 71 00 71 (appel gratuit depuis un poste
fixe en France métropolitaine).

ESPANA

iNecesita asistencia?

Nos puede encontrar en el sitio web http://
www.domyos.es/sav (coste de conexion de
internet) o contacte con el centro de aten-
cion al cliente, con el ticket de compra, a
914843981 para ayudarle a abrir un dosier
spv (servicio de post venta, llamada gratuita
desde un telefono fijo desde Espania).

ITALIA

Hai bisogno di assistenza?

Ci puoi contattare dal sito
www.domyos.it/sav per aprire un dossier
di assistenza post vendita. Se non hai una
connessione ad internet, contatta il Servizio
Clienti, munito dello scontrino al nhum 199
122 326 (11,88 cent/euro al min. + IVA) per
farti aiutare ad aprire una segnalazione.

BELGIQUE

Besoin d'assistance ?

Retrouvez le service aprés vente sur le site
internet  http://www.domyos.be/sav (colt
d’une connexion internet) qui vous permet
d'effectuer une demande d‘assistance si
besoin.

BELGIE / NEDERLAND

Bijstand nodig?

U vindt de dienst na verkoop terug op de
website http://nl.domyos.be/sav (kost van
internetverbinding). Hier kan u een bijstand-
saanvraag indienen indien nodig.

PORTUGAL

Necessita de assiténcia?

Encontre-nos no site domyos.pt ou nos
contacte através do nosso Centro de apoio
técnico tendo em maos uma prova de com-
pra (cartao Decathlon ou factura de caixa)
pelo nimero 800 919 970* Servigo pos venda
gratuito para os produtos Domyos, ver condi-
¢oes de garantia. *Chamada gratuita.

DEUTSCHLAND

Brauchen Sie Hilfe?

Sie finden uns auf der Internetseite:
www.Domyos.com oder Sie rufen unser Cus-
tomer- Relationship -Center an unter: 0049-
7153-5759900

Halten Sie bitte Ihre Rechnung bereit.

E
IRBERED ?

BEHRENNME
http://www.domyos.cn/sav
REITHAN 2 E 5 55 AR B E 4009-109-
109, BERR: RITBEF, FREEH
MR,

OTHER COUNTRIES

Need help?

Find us on our website www.domyos.com
(cost of an internet connection) or go to the
front desk of one of the stores where you
bought the product, with proof of purchase.

AUTRES PAYS

Besoin d'assistance ?

Retrouvez-nous sur le site internet www.
domyos.com (cot d’une connexion internet)
ou présentez-vous a l'accueil d’'un magasin
de l'enseigne ol vous avez acheté votre pro-

duit, muni d'un justificatif d’achat.

OTROS PAISES

iNecesita asistencia?

Nos puede encontrar en el sitio web www.
domyos.com (coste de conexidn de internet)
o preséntese con el justificante de compra en
la recepcion de la tienda de la marca donde
haya comprado el producto.

ANDERE LANDER

Brauchen Sie Hilfe?

Besuchen Sie unsere Internet-Site www.do-
myos.com (Kosten des Internetanschlusses)
oder wenden Sie sich an die Empfangsstelle
des Geschéfts der Marke, in welchem Sie |hr
Produkt gekauft haben. Legen Sie bitte Ihren
Kaufnachweis vor.

ALTRI PAESI

Bisogno di assistenza?

Ci potete trovare sul sito Internet www.
domyos.com (costo di una connessione
Internet) o potete recarvi all'accoglienza di
un negozio del marchio in cui avete com-
prato il prodotto, muniti di un giustificativo
di acquisto.

OVERIGE LANDEN

Nog vragen?

Raadpleeg onze internetsite www.domyos.
com (kosten internetverbinding) of ga naar
de ontvangstbalie van de winkel waarin u het
product heeft gekocht. Neem het aankoop-
bewijs mee.

OUTROS PAISES

Precisa de assisténcia?

Contacte-nos através do site da Internet
www.domyos.com (custo de uma ligagéo a
Internet) ou dirija-se a recepgao da loja da
marca onde adquiriu o seu produto, com o
respectivo comprovativo de compra.

INNE KRAJE

Potrzebujesz pomocy?

Znajdz nas na stronie internetowej www.do-
myos.com (koszt jednego pofaczenia interne-
towego) lub wraz z dowodem zakupu zgtos
sie do punktu obstugi sklepu firmowego lub
tam, gdzie dokonates zakupu produktu.

MAS ORSZAGOK

Segitségre van sziiksége?

Keressen meg minket internetes honlapun-
kon www.domyos.com (internetcsatlako-
zas ara), vagy forduljon személyesen egyik
uzletlink vevészolgélatahoz, amely tizletben
vésarolta a terméket, a vasarlasi bizonylattal.

APYTUE CTPAHbI

Hy»Ha nopaepxka?

O6paTtnTech K Ham Yepes Hall UHTePHET-
cainT www.domyos.com (CToMmMoCTb
NOAKMIOUYEHUA K MHTEPHETY) Unu noaonanTe
B OTAEN O6CYXKMBAHWA KINEHTOB B
MarasuHe TOI CETH, B KOTOPOW Bbl Kynunn
Ball NPOJYKT, C TOBAPHbIM YEKOM.

ALTETARI

Aveti nevoie de asistenta?

Ne puteti gasi pe site-ul www.domyos.
com (pretul unei conectdri la internet) sau
va puteti prezenta la serviciul de relatii

cu clientii al magazinului firmei de la care
ati achizitionat produsul, avand asupra
dumneavoastra dovada cumpararii.

OSTATNE KRAJINY

Potrebujete asistenciu?

Najdite si nas na internetovych strankach
www.domyos.com (cena internetového
pripojenia), alebo sa obratte na oddelenie

styku so zékaznikom v obchode, kde ste svoj
vyrobok zakupili a popritom nezabudnite
predlozit doklad o kupe.

OSTATNIi ZEME

Potfebujete pomoc?

Kontaktujte nas na nasich internetovych
strankach www.domyos.com (cena za inter-
netové pfipojeni) nebo piijdte na recepci
jedné z prodejen znacky, kde jste koupili vas
vyrobek, a predlozte doklad o ndkupu.

ANDRA LANDER

Behover du hjalp?

Hitta oss pa hemsidan www.domyos.com
(kostnad for internet-anslutning tillkommer)
eller ga till kundtjénsten i butiken dér du
kopte produkten, med ditt inkdpsbevis.

APYIU AbPXKABU

Wmate Hyxpaa oT nomoLy?

Mons, noceteTe HawwmA caiT: www.domyos.
com (LeHaTa Ha MHTEpHeT Bpb3Ka) Unn
otugeTe B otaen "O6cnyxBaHe Ha KnneHTn"
Ha MarasviHa, KbAeTo CTe Kynunuv npoAyKTa,
KaTo HOCUTe CbC cebe Cr IOKYMEHT,
[lOKa3Ball HanpaBeHaTa MoKymnka.

DIGER ULKELER

Yardima mi ihtiyaciniz var?
www.domyos.com internet sitesinden bize
ulasabilirsiniz (bir internet baglanti tcreti
karsihginda) veya bir satin alma kaniti ile
birlikte, Grind satin aldiginiz magazanin
danisma boélimiine basvurabilirsiniz.

OSTALE ZEMLJE

Potrebna vam je pomo¢?

Pronadite nas na internetskoj stranici www.
domyos.com (po cijeni naknade za koristenje
interneta) ili savjet potrazite u trgovini u
kojoj ste kupili proizvod, uz predo¢enje
racuna.

DRUGE DRZAVE

Potrebujete pomo¢?

Obis¢ite naso spletno stran www.domyos.
com ali trgovino, v kateri ste izdelek kupili,
pri ¢emer je potrebno dokazilo o nakupu.

ANNEZ XQPEX

Xpeialeote BonBela;

Emoke@Teite Tov SIKTUAKO pag Tomo,

ot SievBuvon www.domyos.com (UE To
KOOTOG piag ouvSeong oto S1adiktuo) 1y
anevBuvBeite oTnv unodoxr oloudrmote
KATOOTARATOG TNG aAucidag amo tnv omoia
ayopAaoate To mpoidv oag, padi pe v
anodeién ayopdg.

QUOC GIA KHAC

Perlu bantuan?

Hay lién hé véi ching toi qua trang web
www.domyos.com (can c6 két néi internet)
hodc dén dai ly chinh hang ma ban da mua
san pham, mang theo minh chiing mua
hang

NEGARA LAIN

Can hé trg?

Kunjungilah situs internet kami www.
domyos.com (biaya koneksi internet) atau
datanglah ke toko merek di mana Anda
membeli produk Anda, dengan membawa
bukti pembelian.
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DECLARATION OF CONFORMITY
Product name:

Product function:

Model:

Type:

This product conforms with all the

relevant EC directives and standards
listed below:

Made in (place):

Date (day/month/year):
DOMYOS brand manager:

DECATHION

Mpown3soamnTtens 1 agpec, OpaHuua:
DECATHLON - 4 Boulevard de Mons - BP 299
59650 Villeneuve d'Ascq cedex - France

WALK BY DOMYOS
Treadmill
8377502
2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2

EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3
EN ISO 20957-1 & EN 957-6

MARCQ-EN-BARCEUL
15/08/2016
Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299
59650 VILLENEUVE D’ASCQ CEDEX, FRANCE

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE

Nombre del producto:
Funcién del producto:
Modelo:

Tipo:

Este producto es conforme con el
conjunto de los requisitos pertinentes
de las directivas y las normas europeas
mencionadas a continuacion:

Hecho en (lugar):
Fecha (dia/mes/afio):
Director de la marca DOMYOS:

WALK BY DOMYOS
Cinta de correr
8377502

2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2

EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3
EN ISO 20957-1 & EN 957-6

MARCQ-EN-BARCEUL
15/08/2016
Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299
59650 VILLENEUVE D’ASCQ CEDEX, FRANCE

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA CE

Nome del prodotto:

Funzione del prodotto:

Modello:

Tipo:

Questo prodotto & conforme al
complesso delle pertinenti esigenze

delle direttive e norme europee qui di
seguito:

Redatto a (luogo):
Data (giorno/mese/anno):
Direttore del marchio DOMYOS:

WALK BY DOMYOS
Pedana da corsa
8377502

2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2

EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3
EN1SO 20957-1 & EN 957-6

MARCQ-EN-BARCEUL
15/08/2016
Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299
59650 VILLENEUVE D’ASCQ CEDEX, FRANCE

DECLARATION DE CONFORMITE CE

Nom du produit :

Fonction du produit :

Modeéle :

Type:

Ce produit est conforme a I'ensemble
des exigences pertinentes des

directives et normes européennes
ci-apreés:

Fait a (lieu) :
Date (jour/mois/année) :
Directeur de la marque DOMYOS :

KONFORMITATSERKLARUNG

Produktbezeichnung:
Produktfunktion:

Modell:

Typ:

Dieses Produkt ist mit allen

wesentlichen Anforderungen der
nachstehenden EG-Richtlinien konform:

Erstelltin (Ort):
Datum (Tag/Monat/Jahr):
Leiter der Marke DOMYOS:

CONFORMITEITSVERKLARING

Naam product:

Functie product:

Model:

Type:

Dit product voldoet aan de het geheel
van de relevante eisen van de hierna

volgende Europese richtlijnen en
normen:

Opgemaakt te:
Datum (dag/maand/jaar):
Directeur van het merk DOMYOS:

WALK BY DOMYOS
Tapis de course
8377502

2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2

EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3
EN ISO 20957-1 & EN 957-6

MARCQ-EN-BARCEUL
15/08/2016
Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299
59650 VILLENEUVE D'’ASCQ CEDEX, FRANCE

WALK BY DOMYOS
Laufband
8377502
2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2

EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3
EN ISO 20957-1 & EN 957-6
MARCQ-EN-BARCEUL
15/08/2016

Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299
59650 VILLENEUVE D'’ASCQ CEDEX, FRANCE

WALK BY DOMYOS

Hardloopband

8377502

2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2
EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3
EN ISO 20957-1 & EN 957-6
MARCQ-EN-BARCEUL
15/08/2016

Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299
59650 VILLENEUVE D'ASCQ CEDEX, FRANCE



DECATHION

Mpown3soamnTtens 1 agpec, OpaHuua:
DECATHLON - 4 Boulevard de Mons - BP 299
59650 Villeneuve d'Ascq cedex - France

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE CE

Nome do produto:

Funcao do produto:

Modelo:

Tipo:

Este produto esta em conformidade
com todas as exigéncias pertinentes

das directivas e normas europeias
indicadas de seguida:

Redigido em (local):
Data (dia/més/ano):
Director da marca DOMYOS:

EK MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
A termék neve

A termék hasznalata:

Modell:

Tipus:

Ez a termék megfelel az alabb

felsorolt valamennyi eurdpai

iranyelv és szabvéany idevonatkozd
kovetelményeinek:

Készult (hely):
Déatum (nap/hdénap/év):
A DOMYOS marka igazgatdja:

DECLARATIE DE CONFORMITATE CE
Numele produsului:

Functia produsului:

Model:

Tip:

Acest produs este conform cu

ansamblul exigentelor pertinente

ale directivelor si normelor europene
mentionate in continuare:

Incheiati in (loc):
Data (ziua/luna/anul):
Director de marcd DOMYOS:

WALK BY DOMYOS
Tapete de corrida
8377502

2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2

EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3

EN 1SO 20957-1 & EN 957-6
MARCQ-EN-BARCEUL

15/08/2016

Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299
59650 VILLENEUVE D’ASCQ CEDEX, FRANCE

WALK BY DOMYOS
Futépad
8377502
2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2

EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3
EN ISO 20957-1 & EN 957-6
MARCQ-EN-BARCEUL
15/08/2016

Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299
59650 VILLENEUVE D’ASCQ CEDEX, FRANCE

WALK BY DOMYOS
Banda de alergare
8377502
2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2

EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3
EN1SO 20957-1 & EN 957-6

MARCQ-EN-BARGEUL
15/08/2016
Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299
59650 VILLENEUVE D’ASCQ CEDEX, FRANCE

DEKLARACJA ZGODNOSCI CE

Nazwa produktu:

Funkcja produktu:

Model:

Typ:

Produkt spetnia wszystkie wymogi
obowiazujacych dyrektyw europejskich
oraz wymienionych ponizej norm:

Sporzadzono w (miejsce):
Data (dzier\/miesiac/rok):
Dyrektor marki DOMYOS:

BEKNAPALMNA COOTBETCTBUA CE

HasBaHue npopykTa:
HasHaueHve npopgykra:
Mogenb:

Tun:

MpoayKT oTBeuaeT Bcem
COOTBETCTBYIOLLMM TPpeboBaHUAM
nepeurcieHHbIX fanee eBponencKmnx
[VPEKTVB 1 CTaHAAPTOB:

MecTo npousBoacTBa:
[arta (peHb/mecau/rop):

[LupekTop mapkn DOMYOS:

PREHLASENIE O ZHODE CE
Nazov vyrobku:

Funkce vyrobku:

Model:

Typ:

Tento vyrobok suhlasi s vietkymi
narokmi eurépskych smernic a noriem:

V (miesto):
Datum (deri/mesiac/rok):
Riaditel znatky DOMYOS:

WALK BY DOMYOS
Bieznia

8377502

2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2

EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3
EN ISO 20957-1 & EN 957-6

MARCQ-EN-BARCEUL
15/08/2016
Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299
59650 VILLENEUVE D’ASCQ CEDEX, FRANCE

WALK BY DOMYOS
berosas gopoxka
8377502
2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2

EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3
EN ISO 20957-1 & EN 957-6
MARCQ-EN-BARCEUL
15/08/2016

Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299
59650 VILLENEUVE D’ASCQ CEDEX, FRANCE

WALK BY DOMYOS
Bezecky pés
8377502

2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2

EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3
EN1SO 20957-1 & EN 957-6

MARCQ-EN-BARCEUL
15/08/2016
Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299
59650 VILLENEUVE D’ASCQ CEDEX, FRANCE



PROHLASENI O SHODE
Nézev vyrobku:

Funkce vyrobku:

Model:

Typ:

Tento vyrobek vyhovuje pozadavkiim

nasledujicich evropskych smérnic a
standardi:

Misto:
Datum (den/mésic/rok):
feditel znacky DOMYOS:

DECATHION

Mpown3soamnTtens 1 agpec, OpaHuua:
DECATHLON - 4 Boulevard de Mons - BP 299
59650 Villeneuve d'Ascq cedex - France

WALK BY DOMYOS
Bézecky pés
8377502

2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2

EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3
EN1SO 20957-1 & EN 957-6

MARCQ-EN-BARCEUL
15/08/2016
Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299
59650 VILLENEUVE D'ASCQ CEDEX, FRANCE

CE AEKNIAPALIMA 3A CbOTBETCTBUE

HaumeHoBaHMe Ha npoayKTa:
DyHKUMA Ha NpofyKTa:
Mogen:

Bua:

Toszmn NPOAYKT € B CbOTBETCTBUE C
BCNYKN N3NCKBAHWA Ha CniegHUTe

EBpOI‘IeI?ICKVI AVPEKTUBU N CTaHAapTU:

M3roTeeHa B (MACTO):
[ata (peH/meceu/rogrHa):

[npekTop, oTroBapsLy 3a MapKaTa
DOMYOS:

1ZJAVA O EZ SUKLADNOSTI

Naziv proizvoda:
Namjena proizvoda:
Model:

Vrsta:

Ovaj proizvod je uskladen sa svim
relevantnim zahtjevima europskih
direktiva i standarda navedenih u

nastavku:

Sastavljeno u (mjesto):
Datum (dan/mjesecs/godina):
Direktor marke DOMYOS:

WALK BY DOMYOS
bAarawa nbreka
8377502

2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2

EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3
ENISO 20957-1 & EN 957-6
MARCQ-EN-BARCEUL
15/08/2016

Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299
59650 VILLENEUVE D'ASCQ CEDEX, FRANCE

WALK BY DOMYOS
Traka za tr¢anje
8377502

2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2

EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3
EN ISO 20957-1 & EN 957-6

MARCQ-EN-BARCEUL

15/08/2016

Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299

59650 VILLENEUVE D'ASCQ CEDEX, FRANCE

FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE CE

Produktnamn:
Produktfunktion:
Modell:

Typ:

Denna produkt uppfyller alla relevanta
krav i EU-direktiven och standarderna

nedan:

Utfardat i:
Datum (dag/manad/ar):
Direktor for market DOMYOS:

UYGUNLUK BELGESIi CE
Uriintin adr:

Uriintin islevi:

Model:

Tip:

Bu {riin, asagida yer alan

mevcut Avrupa standartlarina ve
yonergelerine uygundur:

Uretim (yer):
Tarih (glin/ay/yil):
DOMYOS Marka Direktor:

1ZJAVA O SKLADNOSTI CE
Ime izdelka:

Namen izdelka:

Model:

Tip:

Ta izdelek izpolnjuje zahteve
evropskih direktiv in standardov:

Izdelano (kraj):
Datum (dan/mesec/leto):
Direktor znamke DOMYOS:

WALK BY DOMYOS
Lépband
8377502
2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2

EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3

EN ISO 20957-1 & EN 957-6
MARCQ-EN-BARCEUL

15/08/2016

Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299
59650 VILLENEUVE D'ASCQ CEDEX, FRANCE

WALK BY DOMYOS
Kosu bandi
8377502

2162175

2006/42/CE

2006/95/CE

2004/108/CE

EN 60335-1

EN 55014-1 & EN 55014-2

EN 61000-3-2 & EN 61000-3-3

EN1SO 20957-1 & EN 957-6
MARCQ-EN-BARCEUL

15/08/2016

Caroline LANIGAN

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, BP 299
59650 VILLENEUVE D’ASCQ CEDEX, FRANCE

WALK BY DOMYOS
Tekalna steza
8377502

2162175

2006/42/CE

2006/95/CE
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Ovopaoia mpoiévtoc:

Aertoupyia mpoidvToc:

MovTého:

Tomocg:

To Mapov MPoIdV CUPHOPPWVETAL
TIPOG TO GUVOAO TWV CUVAPWV
EVPWTTAIKWY 0SNYIWV Kal TTPOTUTTWV
o TapatifevTal akoAoUBwWE

TOMOG KATAOKEVAG:
Huepopnvia (npépa/prvag/étoc) :
AlevBuvtpla mpoidvtwv DOMYOS:

PERNYATAAN KESESUAIAN CE
Nama produk:

Fungsi produk:

Model:

Jenis:

Produk ini sesuai dengan semua
persyaratan relevan dari direktif dan
standar Eropa sebagai berikut

Dibuat di (tempat)::
Tanggal (hari/bulan/tahun):
Direktur merek DOMYOS:
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Tén san phdm

Chuic ndng clia san phdm
M6 den:

Loai

San phdm nay phu hgp véi tat ca cac

yéu ciu va cac tiéu chudn chau au
dudi day:

San xuét tai
Ngay thang
Giam déc nhan hang DOMYOS
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WALK BY
DOMYOS

Original instructions to be kept
Notice originale a conserver
Conserve estas instrucciones originales
Originalanleitung fiir lhre Unterlagen
Istruzioni originali da conservare
De oorspronkelijke handleiding dient bewaard te worden
Manual original a guardar
Instrukcja obstugi do zachowania na przysztos¢
Tegye el az eredeti hasznalati utasitast.
CoxpaHu1Te OpUrMHanbHYI0 UHCTPYKL IO
Informatii originale care trebuie pastrate
Original navod uchovat
Originalni navod uschovejte
Originalbipacksedel att spara
3ana3seTe OpuruHanHoOTO ynbTBaHe
Muhafaza edilecek orijinal kullanim kilavuzu
Izvorne upute, sacuvajte za kasniju upotrebu
Shranite originalna navodila
Qulaéte To MpwTéTUTTO TWV OSNYIWV XPRONG
Tuan theo cac chi dan ban dau
Petunjuk asli untuk disimpan
BERBUA S
RIMZRELTLSEZEWV
ERERERBE
TlsaAusnuaiianislaeu
Hardtol g ASMHETM HE
i) ody BlasYl =
savesldepd ols 1uods Hl uSeshs Suss

MpoussoauTens v appec, OpaHuus:
[E2eTiTTerY]  DECATHLON - 4 Boulevard de Mons - BP 299
59650 Villeneuve d'Ascq cedex - France

IMPORTADO PARA O BRASIL POR IGUASPORT LTDA. CNPJ : 02.314.041/0001-88

MmnopTtep: OO0 «OkTobny», 141031, Poccus, MockoBckast obnactb, MblTUmMHCkuiA paiioH, MKAL 84-i km., TMN3 «AnTycdbeBoy,
BnageHune 3, ctpoenue 3 - +7(495)6414446 - beroBasi JopoXKKa - MeTans / NnacTuk - ANst 3aHSTUA CNOPTOM

TURKSPORT Spor Urlinleri Sanayi ve Ticaret Ltd.Sti, Osmaniye Mahallesi Cobangesme Kosuyolu, Bulvari No: 3 Marmara Forum
Garden Office, OB Blok 01 Bakirkdy 34146 Istanbul, TURKEY

DT RREREAMBXER - £77: EBERERERARE, LEMRTXBILE2S Bi4%: 201108 - =RER: S @ -
FUEUEER: 615 - RE&IE - $LITFRE: EN ISO 20957-1 2013 - EN 957-6 2010 - H - GB 17498-1 2008 - GB 17498-6 2008 - fa:
BEH - TERD: R4/ B - B8 DOMYOS

540-0011, KERFHREXEBARE1-1-22, KIEIL10KE, /T 7 7Y 02 v ROBKRA &

EO/ZREAEBBFEERAE, APHMEEEAHEEI7R, 04-24713612 - BB BEHM - T BT B/ 2B

Made in China - Fabricado na/em China - MponsseaeHo B Kutae - imal edildigi yer Gin - R E #li& - P E] 8 - wdnludu
PACK REF: 2155869
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